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AMENDED TAX AMNESTY

1. Introduction:

In order to encourage voluntary compliance, the
Hon. Minister of Finance, Planning and Economic
Development during the 2007/2008 Budget Speech
to Parliament. proposed an amnesty on penaltics and
interests to all taxpayers who shall voluntarily
disclose and pay their principal tax liabilities with
effect from 1st July 2007 to 31st December 2007.

Whereas the Minister's pronouncement is contained
in The Finance Bill (Part vi) 2007, and whereas by
the provision of The Taxes and Duties (Provisional
Collection) Order 2007, the said provisions of the
Finance Bill 2007, have been operational sincelst
July 2007.

After further consultations with various stakcholders

-on this matter. the Commissioner General of Uganda
Revenue Authority hereby issues amended Public
Notices for the guidance of the taxpayers.

The amnesty covers penalties and interest under the
following laws; the Income Tax Act, Cap 340. Value
Added Tax Act. Cap 349. East African Customs
Management Act 2004. Excise Tariff Act Cap 338,
Stamps Act Cap 342. It shall also apply to other laws
administered by URA The amnesty will cover duties
and taxes that include: Customs and Import dutics.

1S

Excise duties, Value Added Tax, Individual Income
Tax, corporation tax, Rental Tax, Pay as You Earn,
Withholding Tax and Stamp Duty.

Uganda Revenue Authority reminds the general
public to take advantage of the amnesty which will
lapse on the 31st December, 2007.

Legal Frame Work:
Part VI of the Finance Bill 2007.

Definition:

Voluntary Disclosure occurs when a taxpayer, on his
own volition. comes forward willingly to disclose
his/her tax liabilities, misstatements or omissions in
his/her tax declarations in order to return a compliant
status with respect to legal obligations.

It involves a taxpayer coming out at his own initiative
and reporting what is wrong with his declarations
before the URA finds out through some other means
such as audits or from third party sources.

Those taxpayers who have pending or scheduled
audits. may take advantage of clause 6 of the Finance
Bill 2007 by making a full and complete disclosure
prior to commencement of the audit. This disclosure
will be accompanied by a declaration that all the
information given is true.

The voluntary disciosure also covers those people who
arc not registered or those who are not filing returns.

Penalties, interest and/or fines shall be waived in full
where tax or duty is disclosed and paid in full on or
before 31st December 2007. No queries will be
raised on voluntary disclosure of tax and duty except
for purposes of clarity. An Amnesty Certificate
confirming grant of amnesty will be issued.

How it will be applied:

Voluntary disclosure will be used to disclose and
notify URA any misstatements or omissions, not
previously reported. by the taxpayer including:-

(a)  Failure to declare tax liability, and any other
information  statutorily  required  in
determining one's ax liability.

(M Claiming non allowable deductions.

expenditures or losses.
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(¢)  Under declaration of income, output tax or
Customs values.

(d) Over declaration of input tax

(e)  Failure to withhold and/or remit taxes
deducted at source.

(f) Non submission of records, returns or
dotuments.

(g) Submission of incorrect records, returns or
documents

(h)  Making false or misleading statements to

URA.
Eligibility
Any person, including a resident or non resident
employer, employee, individual, partnership,

company, trustee, retirement fund, government. a
political subdivision of Government or a listed
institution is eligible for voluntary disclosure tax
amnesty. The eligible persons include those who are
already on the tax register, i.e. "filers” as well as
those who are not on the register.

Benefits from Tax Amnesty

A person who voluntarily discloses and pays his/her
tax liability in full shall be entitled to remission of
penal tax, interest and/or fines on the principal tax
that arises out of the voluntary disclosure.

Exceptions
The Tax Amnesty, however, does not cover the
following:-

(a) The principal tax due from the voluntary
disclosure.

(b) Penal tax, interest and fines already assessed
as at the time of the Amnesty (1st July 2007).

(©) A disclosure that relates to errors that would
routinely generate an assessment if not otherwise
disclosed; for example arithmetical errors.

(d) Where the Commissioner General has
acquired information directly related to the
specific liability of the taxpayer from cases
pending court decisions.

) Cases under audit or investigation as at 30th
June, 2007, unless the taxpayer has made a
complete and voluntary disclosure of the
information that was missing.

8z Penalties. Interest and fines already imposed
Zor non or late submissions of returns.

(h) Tzre zssessed by URA

Either

10.
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It is also important to note that Voluntary disclosure
does not absolve a taxpayer from legal obligations such
as filing correct returns, making proper customs
declarations or paying duty, taxes or any other revenues
by the prescribed due date and manner to URA.

Any taxes arising out of voluntary disclosure that
remain outstanding by 31st December, 2007 shall
attract interest in accordance with the law.

Mode of Notification:
Notification will be as prescribed below and shall be
deemed made at the earlier date of:

(a) Receipt by the URA of notification on a Tax
Amnesty Application (TAA) form prescribed
by the Commissioner General, advising of the
misstatement, omission or any disclosure
affecting the taxpayer’s liability. Or,

(b) In cases scheduled for audit from Ist July
2007 to 31st December 2007, a taxpayer's
application for amnesty for voluntary
disclosure before commencement of the audit.
The taxpayer will still complete the tax
amnesty application form.

Subject of Voluntary Disclosure

A Voluntary Disclosure made by a taxpayer shall
address a particular tax head and shall be in relation
to a particular tax period.

Where a taxpayer is of the considered opinion that
his voluntary disclosure shall affect different tax
heads, such taxpayer shall make a different
submission for each tax head.

Voluntary Disclosure Content

A Voluntary Disclosure shall be made in writing to
the Commissioner General and shall include the
following details:-

(a)  The full particulars of the taxpayer including
name, business name, TIN (for registered
taxpayers), address (Physical location, and
postal address) telephone/ fax number and
Email address.

(b) The nature of misstatements and omissions
that occurred.

(c)  The period to which the disclosure relates.

(d) Complete disclosure of all information about
the misstatements or omissions to allow all
the facts to be verified. (Voluntary disclosure
is self assessment).

(e) A declaration that the information given
entails a full disclosure.

) Full name and signature of the person making
the disclosure. (Note: for Partnership or
Corporate organizations, particulars of the
authorized person(s) should be included).

Tax Amnesty Application Form:

The Commissioner General has prescribed a Tax
Amnesty Application (TAA) form to be used for
purposes of making Voluntary Disclosures, and;
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13.

(a)  Any person applying for tax amnesty will be
required to fill the TAA form. This form shall
be available at all URA offices and will be
availed for free.

(b)  The taxpayer will be required to submit a
return in duplicate with the form disclosing
the tax payable. In case of a registered
taxpayer, instead of amending the old returns

to which the declarations relate, a fresh return
shall be filled clearly stating the period to which
the declarations relate. However, where the
disclosure is of voluminous nature, (e.g. PAYE
and VAT, the disclosure is for 5 years that would
normally require 60 returns), the taxpayer will
now complete one form accompanied with a
schedule of the tax affairs. Details can be
obtained from your nearest URA Office.

(c)  Upon receipt of the application at URA
offices, the taxpayer will immediately be
issued with a BPAF clearly marked, “TAX
AMNESTY FOR THE PERIOD............ "to
pay the principal tax.

Additional Information:

Where additional information is required for
purposes of clarification, the Commissioner General
shall require the taxpaver by a notice in writing to
provide such information within a period not
exceeding seven working (7) days from the date of
service of such notice.

Validity of Voluntary Disclosure:
A Voluntary disclosure is valid if it is:

()  Voluntary - Is initiated by the taxpayer
without the knowledge of an enforcement
action by URA or from an existing
assessment.

(b)  Complete- A full disclosure of complete and
accurate details of all previous misstatements
or omissions and this shall include full and
accurate details of all previously inaccurate,
incomplete or unreported information.

(c)  Period- Relates to a period for which either a
wrong declaration was previously made or no
declaration was made to the Commissioner-
General.

(d) Installments payments- installment payments
shall be settled in full by 31st December 2007.

Remission Rate Structure:

The taxpayer shall be eligible for 100% remission of
the penal tax, interest and/or fines that is due or
applicable to the principal tax established or assessed
after voluntary disclosure. Remission will be made
upon full payment of the principal tax by 3lst
December 2007.

14.

15.

16.

o posinsasdd
Scope of Remission: >
The remission accruing to a Voluntary Disclosure
shall be enjoyed as follows:
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(a) The remission of penal tax and interest shall
be restricted to the tax head disclosed.

(b) Because tax heads are interlinked, taxpayers
are encouraged to make full disclosure
covering all tax heads.

Disposal of a Voluntary Disclosure:

For avoidance of doubt, the taxpayer shall only pay the
principal tax on the assessment arising from voluntary
disclosure. Thereafter an Amnesty certificate signed by
the Commissioner General will be issued.

NOTE:

URA reserves its right to subsequently audit a
taxpayer's books and records, subject to statutory
time limits. The audit may include all or part of a
voluntary disclosure period. The taxpayer will be
required to keep all information relating to this
disclosure for a period of 5 years. All applicable
penalties, interest and fines will apply to additional
taxes discovered to be due that have not been paid. If
any of the factual representations made in the
voluntary disclosure process are found to have been
materially misrepresented or a material fact is found
to have been omitted by the taxpayer or its
representative, URA may consider the tax amnesty
null and void and proceed as though the amnesty
never existed. Applicants who decide to make
disclosure on the last day of the amnesty, i.e. 31st
December 2007, will inevitably have to settle the
principal tax in full on that day in order to qualify for
the Voluntary Disclosure Tax Amnesty. You are
therefore advised to make your Voluntary Disclosure
early enough to maximise on the Voluntary
Disclosure Tax Amnesty Benefits.

Remember:

Since investigation cases can go back 5 years, here is
an opportunity to disclose voluntarily, taxes or duties
dating back 5 years.

URA desires taxpayers to police themselves during
the amnesty period to build confidence in the tax
amnesty exercise.

A person who is eligible for the amnesty will be
issued with an Amnesty Certificate after full
payment of the principal tax has been made within
the prescribed legal time-frame.

Tax amnesty is a golden opportunity and URA wishes to
encourage the general public to benefit from it and to make
complete disclosures by 31st December 2007.

APPLY NOW!
For enquiries please call our Toll free Line: 0800117000 or
visit your nearest URA office.

ALLEN KAGINA (MRS),
Commissioner General.
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General Notice No. 736 of 2007.
THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)
NOTICE OF GRANT OF AN EXPLORATION LICEXNSE.

IT 1S HEREBY NOTIFIED that Exploration License, Number EL.
0260 registered as Number 000290 has been granted in
accordance with the provisions of Section 27 and Section 29 to
M/s Australian African Global Investments (U) Ltd. of PO. Box
10946, Kampala for a period of three (3) years effective from 8th
November, 2007.
The Exploration Area subject to the Exploration Licence is
195Km? and is on Topography Map, Sheet Numbers 56/4, 57/3
& 66/2 and is situated in Kabarole District.
Dated at Entebbe this 8th day of November, 2007.

C.B WANDERA,
Sfor Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.

General Notice No. 737 of 2007.
THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)
NOTICE OF GRANT OF AN EXPLORATION LICENSE.
IT 1S HEREBY NOTIFIED that Exploration License, Number EL.
026! registered as Number 000291 has been granted in
accordance with the provisions of Section 27 and Section 29 to
M/s Australian African Global Investments (U) Ltd. of P.O. Box
10946, Kampala for a period of three (3) years effective from 8th
November, 2007.
The Exploration Area subject to the Exploration Licence is
303Km* and is on Topography Map, Sheet Numbers 56/4, 57/1
& 3 and is situated in Kyenjojo District.
Dated at Entebbe this 8th day of November, 2007.
C.B WANDERA,
for Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.

General Notice No. 738 of 2007.
THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)

NOTICE OF GRANT OF AN EXPLORATION LICENSE.
IT IS HEREBY NOTIFIED that Exploration License. Number EL.
0262 registered as Number 000292 has been granted in
accordance with the provisions of Section 27 and Section 29 to
M/s Australian African Global Investments (C) Lid. of P.O. Box
10946, Kampala for a period of three (3) years effective from 8th
November. 2007.
The Exploration Area subject to the Exploration Licence is
174Km’ and is on Topography Map, Sheet Numbers 57/1, 2 &
3 and is situated in Kyenjojo District.
Dated at Entebbe this 8th day of November, 2007.
C.B WANDERA,
for Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.

General Notice No. 739 of 2007.
THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)
NOTICE OF GRANT OF EXPLORATION LICENSES.

IT 1S HEREBY NOTTFIED that Exploration Licenses, Number EL.
0251 and 0252 registered as Number 000276 and 000277
respectively have been granted in accordance with the provisions
of Section 27 and Section 29 to Musekuura Charles of PO. Box
55. Kasese for a period of three (3) years effective from 23rd
October, 2007.

The Exploration Area subject to the Exploration Licences is
12Km® and 1.74Km’ respectively and are Topography Map,
Sheet Number 66/1 situated in Kasese District.

Dated at Entebbe this 23rd day of October, 2007.

C.B WANDERA,
Sor Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.
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General Notice No. 740 of 2007.
THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)
NOTICE OF GRANT OF A LOCATION LICENSE.
IT 1S HEREBY NOTIFIED that Location License, Number Loc.
0181 registered as Number 000186 has been granted in
accordance with the provisions of Section 57 (1) and Section
59 (1) to M/s Dei Minerals International (UG) Ltd of P.O. Box
35854, Kampala for a period of two (2) years effective from
25th April, 2007.
The Location licence area subject to the Location Licence is 15
Ha and is on Topography Map, Sheet Number 85/4 and is
situated in Ntungamo District.
Dated at Entebbe this 25th day of April, 2007.
C.B WANDERA,
Sfor Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.

General Notice No. 741 of 2007.

THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations, 2004)
NOTICE OF GRANT OF A LOCATION LICENSE.

IT 1S HEREBY NOTIFED that Location License, Number LL.
0202 registered as Number 000289 has been granted in
accordance with the provisions of Section 27 and Section 29 to
MWs XL Mining Limited of PO. Box 948, Jinja for a period of two
(2) years effective from 7th November, 2007.

The Location Area subject to the Location Licence is 14.93 Ha
and is on Topography Map, Sheet Number 72/1 and is situated
in Mukono District.
Dated at Entebbe this 7th day of November, 2007.
C.B WANDERA,
Sfor Commissioner for Geological Survey and
Mines Department.

General Notice No. 742 of 2007.

THE MINING ACT, 2003
(The Mining Regulations. 2004)
NOTICE OF GRANT OF AN EXPLORATION LICENSE.

IT 1S HEREBY NOTIHED thar Exploranon License. Number EL.
0258 registered as Number 000288 has been granied in
accordance with the provisions of Secooc 27 and Section 29 1
Ms Alpha Oil Lid. of PO. Box 3028. Kx—r<la for 2 period of
three (3) years effective from 7th Novemher. 2G5
The Exploration Area subject to the Expioracxr Licence
37Km’ and is on Topography Map. Sheet Number 3”2
situated in Wakiso District.
Dated at Entebbe this 7th day of November. 2007.

C.B WANDERAL
for Commissioner for Geological Sunev and
Mines Department.

" General Notice No. 743 of 2007.

THE COMPANIES ACT, LAWS OF UGANDA. 2000.
(Cap. 110).
NOTICE.

PURSUANT to section 19(4) of the Companies Act, notice is
hereby given that Biribos Investments Limited has by
special Resolution passed on the 8th day of November, 2007
and with the approval of the Registrar of Companies
changed in name to Biribos Limited and that such new name
has been entered in my Register.

DATED at Kampala this 13th day of November, 2007.

BEN TURYASINGURA,
Assistant Registrar of Companies.

Qe
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General Notice No. 744 of 2007.
LANGO DEVELOPMENT CO. LTD
Plot 17 Kira Road-Jinja, P.O. Box 156, Jinja.
RE: RESIGNATION FROM BEING RECEIVER
The above subject refers:

This is to signify that we, M/s. E. Beyaraza Wagabaza
Associated Advocates & Solicitors have this 12th day of
November, 2007 resigned from being receiver and liquidator
in the winding up proceedings of the Company.

Dated at Kampala this 12th day of November, 2007.

M/S E. BEYARAZA WAGABAZA ASSOCIATED
ADVOCATES & SOLICITORS.

General Notice No. 745 of 2007.
THE TOWN AND COUNTRY PLANNING ACT
NOTICE OF DEPOSIT OF DRAFT STRUCTURE PLAN

Take notice that pursuant to section 12 of the Town and Country
Planning Act, the Draft Structure Plan for Entebbe has been put
on deposit for public inspection and comments for a period of
90 (ninety) days with effect from 1st September, 2007.

The public is invited to make representations in writing on
the draft structure plan addressed to the Town Clerk Entebbe
Municipal Council. Register books have also been provided
for that purpose.

The draft plan may be inspected in the following places:

1.Entebbe Municipal Council Headquarters Notice Board.
Ploz No. 2A Circular Road.

2.Division A & B Offices Notice Boards.

3. Ministry of Local Government Headquarters. Workers
House. Kampala.

KIMBOWA JOSEPH
Jfor Town Clerk.

’General Notice No. 746 of 2007.

DELTA FORCE PROTECTION LIMITED.
NOTICE

Pursuant to the provisions of regulation 15(2) of the Control
of Private Security Organisations Regulations 1997
tStatutory Instrument No. 13) the general public is hereby
notified that the duly recognised operational personne!l of
Delta Force Protection Limited shall exclusively don a
uniform adequately described as below:

1. Shirts— Long sleeves with Delta Force logo on both sleeves
and 2 blue pocket and shoulder flaps on both sides.
Colour— Grey/Blue

Trousers— with pockets on both sides navy with Blue lining.
Black Leather Boots.

Lanyards grey/navy in colour.

Black Belts

Navy Caps with Delta Force logo.

Embroidery on sleeves (two sides) —Navy on Black
background.

Dated this 20th day of November 2006.

- VIR

WILBERFORCE WALUSIMBI,
General Manager.
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General Notice No. 747 of 2007.

THE TRADE MARKS ACT.
(Cap. 83).
NOTICE.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that any person who has grounds
to oppose the registration of any of the marks advertised
herein may within sixty days from the date of this Gazerte,
lodge a Notice of opposition on Trade Mark Form No. 6
together with a fee of Shs. 4000 in case of National
applicants or USS 250 in case of Foreign applicants. The
period of lodging Notice of opposition may be extended in
suitable cases by the Registrar as he thinks fit upon such terms
as he may direct. Formal opposition should not be lodged until
after reasonable notice has been given by letter to the applicant
so that he may have an opportunity to with draw his application
before the expense of opposition proceedings is incurred.
Failure to give such notice will be taken into account in
considering any application by the opponent for an order for
costs if the opposition is uncontested by the applicant.
Representations of the marks herein advertised can be inspected
at the office of the Registrar of Trade Marks, Amamu House,
Plot No. 5B George Street, PO. Box 6848, Kampala.

2n APPLICATION NO. 30451 [N PART “A”.
(52) Class 28.

(34)

(33) Disclaimer— Registration of this Trade mark shall give
no right to the exclusive use of the word ‘GAMES’
or the phrase "LET'S BUILD TOGETHER’ except

9) as represented.

(64)-

(57) Nature of goods— Games and play things.

(73) Name of applicant— Shabach Group Limited.

(77) Address— P.O. Box 40037, Kampala.

(74)

(22) Date of filing application— 13th November, 2007.
Kampala, = MERCY KYOMUGASHO K. NDYAHIKAYO,
13th November, 2007. Assistant Registrar of Trade Marks.

@n APPLICATION NO. 30027 1N PART “A”.
(52) Class 5.

(54)

(53)
(59)
(64)

(57) Nature of goods— Pharmaceutical, veterinary and
sanitary preparations, dietetic substances adapted
for medical use, food for babies, plasters, materials
for dressings, material for stopping teeth, dental
wax, disinfectants, preparations for destroying
vermin; fungicides, herbicides.

(73) Name of applicant— Novartis Ag.

(77) Address— 4002 Basel, Switzerland.

(74) Clo Sengendo & Co. Advocates, P.O. Box 6914,

Kampala.
(22) Date of filing application— 29th June, 2007.
Kampala, JULIET NASSUNA.

9th August. 2007. Assistant Registrar of Trade Marks.
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ADVERTISEMENTS

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Bulemezi Block 133 Plot 9 Area 6.05 Hectares Land at
Ndabirakodala.

NOTICE 1S HEREBY GIVEN that after the expiration of one
month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of Yosamu Kigundu, a special Certificate of Title
under the above Block and Plot, the duplicate Certificate of
Title which was originally issued having been lost.

Bukalasa NABUKEERA MADINAH,
6th November, 2007. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230)
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kibuga Block 11 Plot 139 at Kabowa.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that after the expiration of one month
from the publication hereof, I intend to issue in the names of
Paulo Musoke of Kabowa, Kibuga, Kyadondo, a special
Certificate of Title under the above Block and Plot. the Certificate
of Title which was originally issued having been lost.

Kampala G.K MPAKA.
22nd October, 2007.  for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyaggwe Block 115 Plot 108 Area 2.45 Hectares at Kyungu.
NOTICE 1S HEREBY GIVEN that after the expiration of one
month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of Sentongo Godfrey of Kampala, a special Certificate
of Title under the above Block and Plot, the Certificate of Title
which was originally issued having been lost.
Mukono VERONICA NAMUTEBI,
31st October, 2007.  for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Bulemezi Block 57 Plot 672, Area 0.040 Hectares Land at
Bukimu.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that after the expiration of one month
from the publication hereof, I intend to issue in the names of
Mesaki Mubiru of P.O. Box 1243, Zirobwe, a special Certificate
of Title under the above Block and Plot, the duplicate Certificate
of Title which was originally issued having been lost.
Kampala NABUKEERA MADINAH,
6th November, 2007. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyadondo Block 265 Plot 807; 4.0 Acres at Bunamwaya.
NOTICE 1S HEREBY GIVEN that after the expiration of one

month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of George W.C. Serwadda of P.O. Box 16129,
Wandegeya, a special Certificate of Title under the above
Block and Plot. the Certificate of Title which was originally
issued having been lost.
Kampala G.K MPAKA,
13th November, 2007. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Kyaggwe Block 107 Plot 46 Area 0.80 Hectares at Nakabago.

NOTICE 1S HEREBY GIVEN that after the expiration of one
month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of Kiwanuka Fred Ddagilira Ssalongo of Nakabago
Mukono, a special Certificate of Title under the above Block
and Plot, the Certificate of Title which was originally issued
having been lost.

Mukono VERONICA NAMUTEB],
17th September, 2007. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE
Mwenge Block 106 Plot 42.

NOTICE Is HEREBY GIVEN that after the expiration of one
month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of Charles Musinguzi, a special Certificate of Title
under the above Block and Plot, the Certificate of Title
which was originally issued having been lost.

Kampala DIANA BONABANA,
23rd October, 2007.  for Ag. Conunissioner Land Registration.

IN THE MATTER OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, CAP. 309
AND
IN THE MATTER OF THE STATUTORY
DECLARATIONS ACT, CAP 22
AND
IN THE MATTER OF COMMISSIONERS FOR OATHS
(ADVOCATES) ACT, CAP 5
AND
IN THE MATTTER OF PAMELA FAITH MUDUWA
AND
IN THE MATTER OF PROOF AND RECONCILIATION
OF NAMES.

DECLARATION

I Pamela Faith Muduwa of Postal Address Box Number
30606, Kampala and also of Plot 14 Naguru Drive, Naguru.
Nakawa Division do declare and make oath as follows:

1. That I am a female adult citizen of Uganda of sound mind
and a lawyer by profession.

2. ThatIwas born on the 24th day of February 1971 in Mbale
to Mr. Akisoferi Mafabi and Mrs. Nancy Mafabi of
Mutufu-Buhugu, Budadiri county, Sironko District.

3. That my parents informed me that at birth I was named
Pamela Faith Muduwa.

4. That throughout my primary education [ was known by the
name Pamela Muduwa.

5. That in 1987, I sat for and obtained the Uganda Certificate
of Education under the name Pamela Muduwa M.

6. That in 1990, I obtained the Uganda Advanced Certificate
of Education under the name Muduwa Pamela Mafabi.

7. Thatin 1994, I was awarded the Bachelor of Laws Degree
of Makerere University under the name Pamela Mafabi
Muduwa.

8. That in 1995, I was awarded a Post-Graduate Diploma in
Legal Practice from the Law Development Centre under
the name Pamela Mafabi Muduwa.

9. That in 2001, I obtained a Post-Graduate Diploma in
Management from Uganda Management Institute under
the name Mafabi Pamela Muduwa Manana, after assuming
the name Manana from the father of my children. Sam
Manana.

10. That thereafter I attended various courses and trainings
under the various names mentioned above.
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11. That in 2002, I was a student at the University of Missouri-
Columbia in the United States of America and the Social
Security Administration of USA established for me a Social
Security Number 495-19-4227 under the name Pamela
Muduwa Mafabi.

12. That in 2003, I obtained a Master of Laws Degree from the
University of Missouri-Columbia in the United States of
America under the name Pamela M. Mafabi.

13. That in the year 2004. the Uganda National Social Security
fund generated for me Social Security Number
7107300005477 under the name Mafabi Pamela Muduwa.

14. That I hereby ‘denounce my father’s name Mafabi and the
name of the father of my children Manana, and I declare
that my true name is Pamela Faith Muduwa. This is the
name and style I now use and shall ever use in future, and
on all my official documents, and in all my dealings.

15. That I solemnly make this Declaration in Proof and
Reconciliation of my name and my identity, and proof to
the general public that all documents, transcripts and
certificates written in the names mentioned herein belong
to me and have been truthfully obtained by me.

16. That whatever is stated herein above is true and correct to
the best of my knowledge and belief.

Declared at Kampala this 20th day of August, 2007 by the said

Pamela Faith Muduwa.
PAMELA FAITH MUDUWA

Declarant.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Kvaggwe Block 138 Plot 191 Area 2.00 Hectares at Katogo.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that after the expiration of one month
from the publication hereof. I intend to issue in the names of Dike
D. Semakula of Manjira Musale Kyaggwe, a special Certificate
of Title under the above Block and Plot. the Certificate of Tite
which was originaily issued having been lost.

Mukono OVERSON ARINAITWE,
2nd November, 2007. for Ag. Commissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.
Kyaggwe Block 103 Plot 48 Area 2.90 Hectares at Sonde.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that after the expiration of one month
from the publication hereof, I intend to issue in the names of
Vincent Mulindwa of P.O. Bex 91, Kampala a special Certificate
of Title under the above Block and Plot, the Certificate of Title
which was originally issued having been lost.

Mukono OVERSON ARINAITWE,
8th November, 2007. for Ag. Conunissioner Land Registration.

THE REGISTRATION OF TITLES ACT.
(Cap. 230).
NOTICE.
ISSUE OF SPECIAL CERTIFICATE OF TITLE.

Kibuga Block 11 Plot 612; 0.10 Hectare at Nsike.

NOTICE IS HEREBY GIVEN that after the expiration of one
month from the publication hereof, I intend to issue in the
names of Molly And Paul Education Institute of P.O. Box
31309, Kampala, a special Certificate of Title under the
above Block and Plot. the Certificate of Title which was
originally issued having been lost.

Kampala G.K MPAKA,
10th October, 2007.  for Ag. Commissioner Land Registration.

IN THE HIGH COURT OF UGANDA AT KAMPALA

PROBATE & ADMINISTRATION CAUSE No. 1602 OF

2007

In the matter of the estate of the Late Akisoferi Sentumbwe

Formally of Kyandyanga, Kakooge, Bululi,
Nakasongola District

and

In the matter of an application for Letters of Administration

With a Will Annexed by Asafu Kibuuka and Kyesirikidde

(Executors)

NOTICE OF APPLICATION
TO WHOM IT MAY CONCERN

TAKE NOTICE that Asafu Kibuuka and Kyesirikidde
(Executors) to the deceased have lodged an application for
Letters of Administration to the estate of the Late Akisoferi
Sentumbwe in this Court.

This Court will proceed to grant the same if no caveat is
lodged in this Honourable Court within fourteen (14) days
from the date of publication of this notice unless cause is
shown to the contrary.

Dated at Kampala, this 8th day of October, 2007.

ROY BYARUHANGA,
Assistant Registrar.

IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES
DEED POLL.

I Christine Wasika Nyiradenyi of P.O. Box 8362, Kampala,
Uganda by this Deed Poll, lately called and known as
Christine Harriet Wasika a natural born Ugandan citizen do
hereby for myself abandon the former names of Christine
Harriet Wasika and do assume as from the date hereof the
names Christine Wasika Nyiradeyi.

And in pursuance of such assumption I hereby declare that I
shall at all times hereafter in all records, deeds and
proceedings and in all dealings and transactions and upon all
occasions whatsoever use and sign the said names of
Christine Wasika Nyiradeyi as my names in lieu of my
former names of Christine Harriet Wasika.

In witness whereof I have hereunder signed my names of
Christine Wasika Nyiradeyi this 8th day of November, 2007.

Signed and delivered by the above named the 8th day of

November, 2007.
CHRISTINE WASIKA NYIRADEY],
Renouncer.

IN THE MATTER OF BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, CAP 309 LAWS OF UGANDA
AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAME BY
MARGARET KWAGALA SSIMBWA
DEED POLL

By this Deed Poll made this 1st day of November, 2007 I,
Margaret Kwagala Ssimbwa of P.O. Box 28775, Kampala,
formerly Mary Gorret Nabinfa, a citizen of Uganda, do
hereby absolutely renounce and abandon the use of my
former names and in lieu thereof assume and adopt the
names Margaret Kwagala Ssimbwa.

In pursuance of such assumption I hereby declare that I shall
at all times hereafter in all records, deeds and instruments in
writing and in all actions and proceedings and upon all
occasions whatsoever use the name Margaret Kwagala
Ssimbwa as my full names and I hereby authorise and request
all persons to designate and address me by such names.

In witness whereof [ have herender subscribed my adopted
and substituted names of Margaret Kwagala Ssimbwa.

Signed by the said Margaret Kwagala Ssimbwa.

MARGARET KWAGALA SSIMBWA,
Renouncer.
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[16TH NOVEMBER

DEED POLL

= 3% i
Know ye all men by these presents, that I Serunjogi Kato
James who was known by these names or by other order of
the names stated which names have been used
interchangeably in reference to myself:

Hereby absolutely renounce the use of the names of Serunjogi
Kato James and adopt, assume and declare my full and proper
names to be Katende James in substitution of my former
names and for purposes of evidencing such assumptions of my
names, [ hereby declare that I shall at all times thereafter in all
records, deeds, documents and transactions, matter and things
whatsoever and upon all occasions use and subscribe the said
names of Katende James.

And [ therefore, hereby expressly authorise and requisite all
persons whomsoever at all times to designate. describe and
address me by said lawful and proper names of Katende James.

Signed by the said Katende James.

KATENDE JAMES.
Renouncer.

IN THE MATTER OF THE STATUTORY
DECLARATIONS ACT, CAP 22

AND
IN THE MATTER OF CHANGE OF NAMES
DEED POLL

I GLORY ANANUN c/o PO. Box 1682 Kampala do
solemnly swear and sincerely declare that:

1. Tabsolutely and entirely renounce, relinquish and abandon
the use of my said former name FLORENCE CANDIRU
SEBINA and assume, adopt and determined to take and
use the names of GLORY ANAIUN in substitution for
my former name of FLORENCE CANDIRU SEBINA.

[§%)

I shall at all times hereinafter in all records. deeds,
documents and other writings and in all actions and
proceedings and as well as in all dealings and transactions
and on all occasions whatsoever use and subscribe the said
name of GLORY ANANUN as my name in substitution
for my former name of FLORENCE CANDIRU SEBINA
so relinquished as aforesaid to the intent that I shall
hereafter be called, known or distinguished not by my
former name of FLORENCE CANDIRU SEBINA but by
the name of GLORY ANAIIUN.

(93]

I authorise and require all persons at all times to
designate. describe and address me bv the adopted name
ot GLURY ANAIJUN.

4. I 'make this solemn declaration conscientiously believing
it to be true in accordance with the Statutory
Declarations Act.

Dated at Kampala this 3rd day of October. 2007 by the said
GLORY ANAINUN formerly FLORENCE CANDIRU
SEBINA.

GLORY ANAINUN
Declarant.

DEED POLL
By this deed I the undersigned Esther Favour Ssenfuma c/o
P.O. Box 22958, Kampala Uganda formerly known as
Esther Twinomubezi do hereby wholly renounce, relinquish
and abandon the use of my former names of Esther
Twinomubezi and in lieu thereof assume the name of Esther
Favour Ssenfuma from the date hereof.
For the purpose of affirming the said change of names I
declare that at all times hereinafter on the execution of all
documents and instruments pertaining to myself, the same
shall be in my adopted names of Esther Favour Ssenfuma.
I expressly authorise and request all persons at all times
thereafter to designate and address me by the adopted names
of Esther Favour Ssenfuma accordingly.
In witness whereof I have subscribed and adopted the names
of Esther Favour Ssenfuma.

Declared at Kampala by the said Esther Favour Ssenfuma
this 16th day of November, 2007.

ESTHER FAVOUR SSENFUMA
Renouncer.

IN THE CHIEF MAGISTRATE'S COURT OF MENGO
AT MENGO
Misc. Application No. 100 of 2007.
IN THE MATTER OF (].:‘Hg 5\/IO.\‘EY LENDERS ACT
AP 273
AND THE MONEY LENDERS (LICENCES AND
CERTIFICATES) RULES SI 273-1
AND
IN THE MATTER OF AN APPLICATION FOR A
CERTIFICATE FOR GRANT OF A MONEY LENDER'S
LICENCE BY CHAKIG INVESTMENTS LIMITED T/A
CHAKIG FINANCIAL SERVICES

NOTICE

Notice is hereby given that an application has been lodged
in this Court by Chakig Investments Limited T/A Chakig
Financial Services for a Certificate for Grant of a Money
Lenders Licence. The said Application shall be heard on the
28th day of November. 2007 at 10:00 O°clock in the
forenoon or soon thereafter.

Given under my hand and seal of the Court this 8th day of

November. 2007.
Magisrrme‘

IN THE MATTER OF THE STATUTORY
DECLARATIONS ACT. CAP. 202 OF 2000

AND
IN THE MATTER OF AFFIDAVIT FOR CHANGE OF
NAME

STATUTORY DECLARATION

I. Balwana Mulondo Stephenson a Muganda by tribe. of
Kawempe Kizza Zone, do solemnly take oath and swear as
follows: :

1. That I am a male, adult Ugandan of sound mind and of
the above address.

. That I was called Mulwana Stephen since my childhood.

. That later during adulthood I realised I belong to a different
clan and T was named Ralwana Mudanda Stenhenson

. That the above names have been confusing.

. That the purpose of swearing this is to declare to the
public. any person or office that from today onwards I
will use the name Balwana Mulondo Stephenson as
recognised by the clan that I belong.

I swear that what I have deponed herein above in this
affidavit is true to the best of my knowledge and belief.

Sworn at Nabweru this 13th day of July. 2005.

BALWANA MULONDO STEPHENSON.
Deponen.
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